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■ L’AURA

Favugn e plievgia

■ WWW.RTR.CH

Cuntellada d’asilants
Dus requirents d’asil vegnids
blessads tar ina cuntellada en l’al-
loschi d’urgenza a Landquart. In
um da l’Algeria ha blessà dus
umens da la Somalia. Las dus un-
frendas èn vegnidas ospitalisadas.
Quai ha la polizia communitgà.
Il delinquent è vegnì prendì en
fermanza. La polizia examinescha
ussa ils detagls dal delict.

Auto crodà a Seglias
In automobilist da 21 onns è ve-
gnì giu da la via a Seglias en la
Tumleastga ed è crudà cun ses au-
to 200 meters d’ina spunda giu.
Gist dasperas ils binaris è l’auto
vegnì da fermar. Il manischunz è
vegnì blessà mo levamain. In lo-
comotivist ch’è passa cun in tren
al lieu da l’accident, ha prendì
l’um lev blessà cun el a Tusaun.

Segirtad da Lai
da Murmarera

La segirtad en connex cun auas
grondas tar il lai da Murmarera
duai vegnir anc pli gronda. Bain
hajan examinaziuns mussà che
l’implant da serra saja segir, tutti-
na duaja il rempar vegnir isolads
meglier en ina lunghezza da 400
meters. Sco quai che l’ovra elec-
trica da Turitg communitgescha,
fetschian ins quellas isolaziuns
supplementaras per impedir che
aua possia cular atras. Ella surpi-
glia ils custs d’in mez milliun.

Polo World Cup tut-
tina a San Murezzan

Il «Polo World Cup on Snow»
vegn manà tras sin il lai schelà da
San Murezzan. Suenter che l’or-
ganisatura aveva desditg tempo-
rarmain il turnier, è ussa vegnì
chattà in’enclegientscha cumi-
naivla. La vischnanca da San
Murezzan ha empermess sustegn
finanzial. L’occurrenza cuzza dals
27 fin ils 30 da schaner 2011.

Hotel da
220 letgs a Segl

Il project da hotel tar la staziun a
val da la pendiculara Furtschellas
a Segl è public. Las pendicularas
da Corvatsch vulan realisar in
hotel cun 220 letgs, che na vegn
betg finanzià cun segundas abita-
ziuns. Il resun saja stà buns, ha
ditg Christian Meuli, il president
communal da Segl. Il project dal
hotel cun 220 letgs a l’ur da la pla-
nira n’è betg anc sut tetg.

La raschun per l’explosiun dad
sonda saira en ina chasa a Fa-
vugn èn stadas chemicalias
ch’in um aveva en ses tschaler.
L’um è enconuschent sco che-
micher da hobi. Ils spezialists da
la polizia turitgaisa sclareschan
uss da tge chemicalias ch’i sa
tracta ed emprovan da dismetter
quellas. Tar l’explosiun è l’um
che possedeva las chemicalias sa

blessà grevamain. Cun grevs bri-
schaments è el vegnì transpor-
tà cun l’ambulanza en l’ospital
chantunal a Cuira e pli tard cun
la Rega al spital da l’universitad
daTuritg cun grevs brischaments.
In’ulteriura persuna ch’è sa bles-
sada levamain ha gia pudì bandu-
nar il spital chantunal a Cuira. Il
material che po servir da crear
material explosiv è vegnì liquidà.

Favugn: Explosiun da chemicalias

Explosiun en in tschaler a Favugn.

Standing ovations da pliras
tschient persunas ed ina
gronda festa d’avertura: Il toc
«Chouf Ouchouf» dal duo cun
renum internaziunal Zimmer-
mann & de Perrot, interpretà
da la gruppa marocana Groupe
Acrobatique de Tanger, ha per-
svadì dal tuttafatg la sala plaina.
Igl è l’emprima stagiun sut la

batgetta da la nova directura
Ute Haferburg. Cun dar dapli
paisa al teater da musica vuless
ella accentuar pli ferm questa
sparta. En general vuless Hafer-
burg cuntinuar la via da ses an-
tecessur: il teater resta in lieu
per producziuns internaziuna-
las contemporanas, tocs indi-
gens e cabaret d’auta qualitad.

Teater da Cuira: start fulminant

■ (mc) La 44avla Fiasta da cant
dalla Surselva organisada dalla
Ligia Grischa ha liug ils 28/29
da matg 2011 a Glion. Il comi-

te d’organisaziun ei seformaus:
Martin Montalta (president),
Flavio Murer (vicepresident),
Edwin Huonder (finanzas), Ar-

min Spescha (publicitad, Ivo
Deflorin (restauraziun), Ga-
briel Derungs (infrastructura)
ed Erwin Ardüser (actuar).

Fiasta da cant dalla Surselva 2011 a Glion
KEYSTONE

DA CATRINA WALDEGG*

Igl è adina il medem. Jau
emprov mintga giada da

betg far quest sbagl, ma
tuttina na ma gartegia quai
il pli betg. Forsa è quai en
famiglia? Jau na sai simpla-
main betg esser a temp. U
che jau sun bler memia
baud u che jau sun en re-
tard. Savens na sun den-
tant gnanc exnum jau la
culpa! Per exempel, sche
jau hai dad ir insanua cun
auto ... Sche jau pudess ir
mes tempo (ch’è schon anc
lubì), fiss jau gist punctua-
la. Ma quant savens na
poss jau betg far quai? Curt
suenter esser or da visch-
nanca è bain gia x-in
vehichel davant mai, dal
qual il manischunz n’è per
franc betg indigen. El sa
ruschna cun ses 50–60
km/h engiu u ensi e fraina
enfin ch’el stat prest airi
avant ch’ir enturn las stor-
tas. Cler, sche jau n’enco-
nusch betg la via, vom er
jau plaunsieu – uschia che
jau ma sent segira. Encun-
ter gliez n’èsi gea era da dir
nagut. Ma sche quella gli-
maja dat lura gas, cura
ch’igl è guliv ed ins la pu-
dess finalmain surpassar,
lura la pudess jau gist stur-
nir! (Noss auto na po de-
plorablamain per il solit
betg concurrenzar cun in
model da la citad, sch’i va
per la sveltezza.)

Normalmain sun jau
ina persuna toleranta

cun in bun quantum pa-
zienza, ma quai para da sa
midar uschespert che ma
capita insatge uschia. In-
summa, nua resta la tole-
ranza tar l’ir cun auto? Co
poi capitar che persunas
che blastemman darar
mussan tuttenina l’utschè
ad insatgi? Jau pudess

m’imaginar che in motiv è
quel che tuts giaudan l’im-
munitad ch’ins ha, e ch’ins
è pli u main tuttina sco tut
ils auters, cura ch’ins sesa
en in auto. Cler, in Fiat
Panda n’ha nagina schanza
cunter in camiun, ma
tschertins han probabla-
main il sentiment ch’els
n’hajan gea betg da sa fa-
tschentar cun tschella per-
suna. Uschè ditg ch’ins na
stat betg davant ella pari
d’esser tuttina, sch’igl è uss
ina dunna magra u in um
che sumeglia in buldoc.
Quants paucs pensan in-
summa a quels davos els,
durant ch’els contemplan
forsa gist la cuntrada? U
ch’els pensan: «Jau n’hai
gea nagina prescha!»

Quai è forsa er il cum-
portament ch’ins ha,

sch’ins crai d’esser inobser-
và. Jau na less gnanc savair
tge che resultass, sch’i veg-
niss fatg in film dals auto-
mobilists cun ina camera
zuppada. In ha il det en il
nas, ina emprova da metter
si bellet e tschel mangia x-
insatge, uschia che schi-
zunt in uffant vesess suen-
ter ora pli net. Damai: È
l’auto nossa capsla d’im-
munitad?

Sche gea, immun cunter
tge? Era sch’ins percurra

il mund cun 80 km/h, na
stat el betg airi ed ins na
vegn betg da fugir dad el.
Perquai che x-insanua èsi
puspè da bandunar la
bischlina ch’ans para d’im-
munisar. Sch’ins sa cum-
porta alura mal u curius,
survegn ins per il solit gist
enavos il conter.

Perquai: La vita n’è na-
gin’autostrada – nus na

vivain per gronda part betg
en ina capsla d’immunitad
ed avessan uschia forsa da
pensar pli savens er ina gia-
da a dretga ed a sanestra. E
quai betg be durant che
nus giain cun auto!

*Catrina Waldegg è creschida si a
Savognin ed ha frequentà là la scola
rumantscha. En famiglia discurra ella
tudestg. Ella ha fatg la matura bilin-
gua ed ha cumenzà il settember,
suenter in onn pausa, ses studi.

Da la glimaja a la
capsla d’immunitad

■ CONVIVENZA

Vocabulari
glimaja = Schnecke
capsla = Immunitäts-
d’immunitad kapsel
sbagl = Fehler
esser a temp = pünktlich sein
manischunz = Fahrer, Lenker
indigen = Einheimischer
storta = Kurve
dar gas = Gas geben
surpassar = überholen
sveltezza = Geschwindig-

keit
blastemmar = fluchen
cuntrada = Gegend
cumportament = Benehmen
camera zuppada = versteckte

Kamera
metter si bellet = schminken
star airi = stillstehen
bischlina = Döschen

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag
in der «Südostschweiz» und in
der romanischen Tageszeitung
«La Quotidiana». Unterstützt wird
das Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman-
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/
dossier.
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